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 الشعار
 الَْمُحَافَظَةُ عَلَى الْقَدِيِْْ الْصَالِحِ وَاْلَأخْذُ بِالَْْدِيْدِ اْلَأصْلَحِ 

 ية(ه)القاعدة الفق
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 الإهداء

 إهداء بخلوص البال هذا البحث إلى والديّ المحبوبين والمحترمين 

 "حكمة" والسيّدة "مصبحينالسيّد "

 الذين بذلا جهدهما بالرضا والإخلاص والذين هذباني بكل حب وعطف ورحمة 

 حتى أكون ما أنا عليه الآن

 الدين في اللهمّ طول عمرهما في طاعتك وصحّح جسدهما بعبادتك وبسّر أمورهما
 والدنيا والأخرة

 زوجي "أحمد زين الدين" الذي اكرمته في جميع حياتي وإلى

اللهمّ طول عمره في طاعتك وصحّح جسده بعبادتك وبسّر أموره في الدين والدنيا 
 والأخرة

 " كاف بالله  مارية لبّ " ةالمحبوب تيوإلى أخ

 في الدنيا والأخرة اوبسّر أموره االلهمّ اقض حوائجه

  جميع أسرتي وإلى

 اللهمّ اقض حوائجهم وبسّر أمورهم في الدنيا والأخرة

 وإلى جميع الأساتيذ و الأساتيذات 

 حفظ الله عليهم وأطال الله عمرهم ونفعني بهم بعلومهم وببركاتهم في الدارين

 آمين
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وإلى الذين يحرصون على اللغة العربية حرصهم على وجود الأمة وبقائها وإلى أصحابي 
بوبين في بعبة تعليم اللغة العربية الذين لا أستطيع أن أركركم اواحداالمح  

 ث.في اتمام هذا البح ودااعواني نيوساعدو  وكلّ أصدقائي الذين أحسنوا وساعدوا إلّ 
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 مستخلص البحث

تطبيق طريقة القواعد و الترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد  ، 8102إرنيني الفة ، 
 بية كلية التربيةقسم تعليم اللغة العر البحث العلمي  نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان
 . مصفى بشير الماجيستير المشرف: الحاج .بالجامعة الاسلامية الحكومية بكالونجان

----------------------------------------------- 
 لجرومية.ا طريقة القواعد و الترجمة، تعليم الكتابالكلمات المفتاحية : تطبيق، 

 
صار استعمال طريقة القواعد و الترجمة من احد طريقة التقليدي تعليم كتب التراث   

في معاهد والى الان يستحفظ و تقتبر من العلامة المميزة من طريقة تعليم ومن طريقة سلفى 
ة الأكبر سنا، التي عادتها في تبليغ المادة قدّم المعلم التعليم التقليدي، الذي بلغ المعلم الماد

تلفا مخو يستمع الطلاب ما قدمه المعلم، حتى  صار الطلاب سلبيا في التعليم. ولكن  فقط
في معهد نورالهدى الأشياء الشيقية المتعلقة بطريقة القواعد و الترجمة وهي عن يستحدم 

عملية من هذه طريقة التي تساعد في فهم المادة والمعنى من الكتاب الجرومية، لأن المادة في 
ومية  التي هي القواعد نحوى سيتعملها الطلاب، حتى يصير الطلاب متكررا الكتاب الجر 

   في المادة تكررا و يجب على الطلاب عمليّ في التعليم

كيف تتطبيق طريقة القواعد و الترجمة في تعليم كتاب   .1:  مشكلة هذا البحث هما      
المميزات و السلبيات  . ما2الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان؟ 

لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران 
لتصوير تطبيق طريقة قواعد و ترجمة  في تعليم   .1: أهداف هذا البحث مايلي، ؟بكالونجان

المميزات و معرفة  . 2كتاب جرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان. 
السلبيات لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج  

 .كولون بواران بكالونجان
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هذا البحث هو مدخل البحث الكيفي من نوع دراسة ميدانية، و  المدخل المستخدم في       
يانات بكالونجان. وتنقسم مصادر البمعهد نورالهدى سمبانج كولون بوران ميدان هذا البحث هو 

صل الف طلابو الفصل الكتاب الجرومية ( البيانات الأساسية هي معلّم 1إلى قسمين، وهما:
( البيانات الثانوية هي 2بكالونجان،  معهد نورالهدى سمبانج كولون بوران فيالكتاب الجرومية 

الوثيقة والبحوث ذات الصلة. أدوات جمع البيانات المستخدمة في هذا البحث هي: الملاحظة، 
 والمقابلة، والوثيقة.

 فيطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية تطبيق ( 1: ونتيجة هذا البحث       
وسائل  على أهداف التعليم وخطة التعليم و معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

التعليم ومصادر التعليم و خطوات التعليم وتقييم التعليم، و كلها مناسبة بالنظريات 
 .الصحيحة

عهد طريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في مفي تطبيق  المميزات( 2
ون، طيشالطلاب الن، يمكن أن نفهم معنى في حين فهم تركيب الجملة ، وهي:نورالهدى

د والترجمة في تعليم طريقة القواعفي تطبيق  السلبياتأمّا . لاببين المعلم والط علىتفاعل ال
، ورميةصعوبة فهم المعاني الأجنبية في كتاب الج، هي:الكتاب الجرومية في معهد نورالهدى

 .تاج الصبر والخبرة الخاصةالمح ليست مطمئنة، ظروف التعليم
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والترجمة في تعليم الكتاب طريقة القواعد تطبيق  دراسة تحليلية عن الباب الرابع : 
 الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

تحليلية عن تطبيق طريقة القواعد و الترجمة في تعليم كتاب الجرومية في  -أ
 62 بكالوجاان................... معهد نور الهدى سمبان  كولون بواران

القواعد و الترجمة في معهد نور لتحليل المميزات و السلبيات لطريقة ا -ب
  61......... .....ون بوران بكالوجاان...............الهدى سمبان  كول

 الباب الخامس : نتيجة البحث والإقتراحات
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 قائمة المصادر والمراجع 

 قائمة الملاحق
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 قائمة الجداول
المواد كتاب الجرومية في معهد نور الههدى سمبانج كولون بواران  : 1 جدول رقم

 بيكالونجان

ن معهد نور الهدى سمبانج كولو  بمدرسة الدينية الأساتيذ أسماء : 2رقم  جدول
 بوارن بكالونجان

في تعليم قراءة القرآن و تعليم قراءت الكتب  الأساتيذ أسماء : 3رقم  جدول
 معهد نور الهدى سمبانج كولون بوارن بكالونجان التراث

أحوال المتعلمين بمعهد نور الهدى سيمبانج كولون بوران  : 4رقم  جدول
 بكالونجان

أحوال الوسائــــــــــل والمرافق التربوية بمعهد نور الهدى سيمبانج   : 5رقم  جدول
 بواران بكالونجانكولون 
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 الأول الباب

 خلفية البحث -أ

هددا  الأمتناسبة بتطور م اللغة العربية في إندونيسيا يطريقة تعل تحسنت       

لتعلم البواعث كانت لما  تطور الإسلام ، ناتجة من  اتعلم اللغة نفسه بواعثو 

عندم كانت  . ثمطريقة أبجدية للقراءةهدي ، كانت الطريقة للعبادةاللغة العربية 

 على طريقة القواعد والترجمة. بناءلامية استخدمت الإس التعاليم فهملالبواعث 

 هدذه تزال لم العربية. باللغة المكتوبة يةالتراث الكتب لفهم العربية اللغة لتعلم الحاجة

 1.ةسالفيالفي المعاهدد  الآن حتى تستخدم الطريقة

و المعهد الخلفي. هما المعهد السلفى و قسمين , تنقسم المعاهدد عموما إلى        

المعهد السلفي هدو الذي يحافظ ويركز منهج تعليمه بالكتب الترثية وحده 

واما المعهد الخلفي هدو الذي يركز  .   (sorogan)باستخدم طريقة العرض و القديم 

  2.المواد العامة الأخرى منهج تعليمه بين الكتب الترثية و

استخدمت عملية التعليم الكتب الترثية في المعهد السلفية غالبا بطريقة  

 عام بشكل الكتب التراث  تعلم في الطريقة هدذه عمليةأما القواعد و الترجمة. 

                                                           
1 Fathur Rohman, Metodologi Pembelajjaran Bahasa Arab, (Malang: Madani,2015), Hlm 

134-136. 
2 Yasmadi, Modernisasi Pesantren Kritik Nurcholis Madjid Terhadap Pendidikan Islam 

Tradisional(Jakarta:Ciputat Press,2002), hlm. 131. 
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 منهم كل يعطي بينمامدير  وتفسير قراءة إلى جماعيا   يستمعون الطلاب أن هدي

 أو مفردات معنى أو إما حراكة الملاحظة تكون أن يمكن .لكتابه ملاحظات

التي  اةةالخعهد الطريقة أن م على التأكيد المهم من (.إضافية معلومات) تفسير

  هدو من احد أسلوب القراءة بمدخل قواعد اللغة. ،عرب فيغان باسمتعر  

نفا، وافق على تعليم لكتب التراث الآن في أما غير طريقة المذكور آ       

المعاهدد إنتشرت طريقة مناقشة و خلقة. عامل المعلم من المدير هدذان طريقتان، 

لكن الآن عامل المتعلم في بحث الإنثاعة الحادثة بالمادة المصدرة في الكتب 

 3.التراث

تعليم  في تقليدي ترجمة من احد طريقة الالقواعد و الةار استعمال طريقة        

في معاهدد والى الان يستحفظ و تقتبر من العلامة المميزة من طريقة  يةكتب التراث

علم المادة قدّم المتوةيل في  خطواتها التيتعليم ومن طريقة سلفى الأكبر سنا، 

 قدمهما  و يستمع الطلاب دة فقطالماعلم الم التعليم التقليدي، الذي اوةل

 سلبيا في التعليم.الطلاب حتى  ةار  ،المعلم

                                                           
3 Affandi Mochtar, Pesantren Masa Depan, Wacana Pemberdayaan dan Transformasi; 

Pesantren Tradisi kitab kuning sebuah observasi umum, (Bandung, Pustaka Hidayah, 1999), hlm. 

221-224 
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تحدم المعهد نور الهدى سمبانج كولون بوران بكالونجان طريقة القواعد سا 

في التعليم. عمليّ الطلاب و الترجمة في تعليم الكتاب الجرومية. و يجب على 

يقبل  ،اد او راى بأن طريقة المستعملة في المعاهدد السلفية خاةةاعقحتى يرد 

  4سلبيا . للطلابالمصيّر للمعلم فقط  المادة الموةلة

 الجورمية كتاب تعليم في البحث دراسة الباحثة على كزتتر  الحالة هدذه في       

طريقة القواعد و الترجمة في معهد نور الهدى  ستخدمتالقواعد و الترجمة.  بطريقة

 أحدمن اللغة.  لدراسة الكتب التراث, مثل: كتاب الفقة، والتوحيد، وقواعد

كتاب هدي  في هدذا المعهد بطريقة القواعد والترجمة. المدروسة الذي  يةالتراث الكتب

م الكلمات العربية حال علم القواعد. يعر  بها أحك استعمل على الجرمية.

 5تركيبها من الإعراب والبناء وما يتّبعها من شروط النواسخ وحذ  العائد.

دى الأشياء الشيقية معهد نورالهوجدت الباحثة في الملاحظة الأولى في        

ساعد في من هدذه طريقة التي ت ن عمليةع قة القواعد و الترجمة وهديالمتعلقة بطري

فهم المادة والمعنى من الكتاب الجرومية، لأن المادة في الكتاب الجرومية  التي هدي 

القواعد نحوى سيتعملها الطلاب، حتى يصير الطلاب متكررا في المادة تكررا و 

                                                           

معهد نورالهدى سمبانج  المعلم البيانات مأخودة من طريق المقابلة الباحثة احمد زين الدين،   هدذه 4 
 ، في الساعة الرابع عشر.7102نوفيمبير   4في يوم السبت  كولون بوران بيكالونجان

 7 .( ص7101, )سمارانج : الحرمين:  ,مختصر جداأحمد زينى دحلان  5
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وبتلك الأشياء تنجذب الباحثة لأن  6.الطلاب عمليّ في التعليميجب على 

تبحث بالموضوء " تطبيق طريقة القواعد و الترجمة في التعليم كتاب الجرومية في 

 ."معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

 مشكلة البحث ب.  

حثة من الإغراض والمقاةد, فينبغي ليكون هدذا البحث لايخرج عما تريده البا

 المشكلة وهدي: للباحثة أن تحدد  

في معهد القواعد و الترجمة في تعليم كتاب جرومية  طريقة تطبيقكيف   .0

 ؟سمبانج كولون بواران بكالونجان  نورالهدى

المميزات و السلبيات لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية  . ما ٢

 ؟في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

لباحثة المصطلحات في كل لأن لا يتوهدم الموضوع، فينبغي أن تبيّن ا       

 المفردات كالتالي:

 

 

                                                           

ملاحظة الباحثة عن عملية طريقة القواعد و الترجمة في التعليم كتاب هدذه البيانات مأخودة عن طريقة 6 
 .7102نوفيمبير   4  بانج كولون بكالونجان في التاريخالجرومية في معهد نورالهدى سم
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 تطبيق  -

تطبيقة أي  -يطبق -أةله من فعل ماض: طبق مصدر طبق

القيام بالعمل والمراد به هدنا السعي إلى استمالة الشحص أوالأسخاص 

 7الذين يرغب في استمالتهم.

 ترجمةالقواعد و الطريقة  -

تقوم على أساس أن اللغة نظام من القواعد، وأن الإمام بهذه التي 

القواعد شروط أساس لممارسة اللغة. فالمدرسة ينطلق من القواعد 

النحوية التي يكلف الدارس يحفظها. و بذلك فإن الدرس عبارة عن نص 

أو مجموعة من النصوص التي يتدرب الدراس على ترجمتها بادثا 

النصوص كاملة. ويلاحظ أن التركيز هدنا على  بالمفردات، ثم الجمل، ثم

 8القراءة و الكتابة و الترجمة.

 

 

 

                                                           
 460-461(، ص 7112وت: دار المشرو  : ، )بير  المنجد في اللغة والأعلاملويس معلو  ،  7
، )القاهدرة: دار الفكر العربية لغير الناتقين بها النظرية و التطبيقتعليم اللغة على أحمد مدكور، 8 

 .722العربي(، ص. 
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 أهداف البحث  -ج

                                                                                                                                                                             سبقة فيهد  هدذا البحث كاالتي:حث وفقا على المشكلة المليكون هدذا الب 

رومية في معهد الجكتاب الفي تعليم  ترجمة القواعد و اللتصوير تطبيق طريقة . ١

 سمبانج كولون بواران بكالونجان.نورالهدى 

المميزات و السلبيات لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب عرفة  لم  .7

 الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

 أهمية البحث  -د

 نظرياّ :- ١

طريقة بتصميم تطبيق المتعلّقة ليكون هدذا البحث سهما علميا لخزانة العلوم 

 ترجمة.القواعد و ال

 عمليّا : - ٢

معهد نورالهدى سمبانج  في  لأستاذ ليكون هدذا البحث مدخلا فكرياّ (أ

 . ترجمةالقواعد و البطريقة  روميةالجكتاب الفهم ماده بكالونجان لكولون  

 .ليكون هدذا البحث زادا إبكاريا للتلاميذ في التعلّمب( 

P
er

p
u

st
ak

aa
n

 IA
IN

 P
ek

al
o

n
g

an
   

   
   

   
P

er
p

u
st

ak
aa

n
 IA

IN
 P

ek
al

o
n

g
an



7 
 

 
 

 السابالنظري والفكري والدراسات الإطار    -ه

 الإطار النظري -1

تطبيق طريقة القواعد و  أرادت الباحثة بكتابة هدذاالبحث "عندما 

بواران نور الهدى سمبانج كولون الترجمة في التعليم كتاب جرومية في معهد 

 بكالونجان" فقد حاولت الباحثة باالرجوع إلى بعض المراجع, منها:

 التفصيل:تأتي الباحثة عن بيان تلك الموضوع بهذا 

ل الدرسة الى طريقة التعليم هدي اسلوب إستحدمت مدرس للوةو        

طريقة التعليم هدي الوةيلة يخلق عملية  تبليغه بالتفاعل التربوي,التلميذ لأن 

 9التعليم.

طريقة القواعد و الترجمة هدي طريقة قديمة لم تقم في البداية  :الناقةقال 

على أساس من فكر أو نظر معين لم ترتبط بأحد المفكرين في ميدان اللغة او 

 10ميدان التربية.

                                                           
9 Hamdani, Strategi Belajar Mengajar, (Bandung: CV.Pustaka media,2011) hlm.80. 

 .44ص.(1985مكة المكرمة: الجاممعة أم القرى.( ,تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى الناقة,10 
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يشرح الأستاذ قواعدالنحوى ثم يستحفظ  , وهدو يقول بأنوامون:قال 

وقف قواعد النحوى الطلاب المفردات  ثم تتركبوا الجملة بهذه المفردات على 

إستشراح متن القرأة يشرح بكيفية ترجمة كلمة فكلمة. كأنهّ لا تمرين في 

لسان, لم تستعمل ادوات التعليم, ادوات سمعي الاستعمال لغة العربية ب

بصري. ةورة التعليم كما سبق لاتنسب بمقصودة وبطريقة التي تتنظم في 

  11المناهدج الدراسة.

ترجمة من اللغة الى الرسة االقواعد والمم استخدامهدذه الطريقة يتركز في 

عهد الما في عاهدد حصوةالمهدذه الطريقة في استحدمت اللغة العام. 

 12في.السل

بطريقة القواعد و ترجمة هدي تصوير عن ونتيجة التي تقصد الباحثة 

 .المميزات و السلبيات التطبيق القواعد و ترجمة إما من مستعمالة أو

 

 

 

                                                           
11 Wa Muna, Metodologi Pembelajaran Bahasa Arab, (Yogyakarta: Teras, 2011), hlm. 23 
12 M.Izzudin Assyauqi, “Metode Gramatika Tarjamah Dalam Pembelajaran Kitab 

Kuning Di Pondok Pesantren Al-Munaqqir Komplek L Krapyak Yogyakarta”, Skripsi Sarjana 

Pendidikan Bahasa Arab.(Yogyakarta: Perpustakaan UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta, 2013), 

Hlm: 13-14. 
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 السابقةالدراسات  -٢

 من الدراسات السابقة التى طلعت الباحثة في كتابة هدذا الموضوع هدي:    

محمد فحدّالدين عن "تعليم كتاب التراث بطريقة الترجمة في  قد بحث (أ

معة الإسلاميّة سونان كالى امعهد المنوّر ياكياكارتا". في كليّة التربيّة بالج

أن تطبيق طريقة ونتائج البحث تشير  ه. 7104/0444جكا في السنة 

ين تدرس الترجمة باستعمال الطريق المعاني غندول و نحوية الترجمة, وهدذ

الطريقين تشعر بالفعالية على اهددا  التدريس في مدرسة الدنية. لأن 

 13.هديتر وجينس الطلاب التي تأتي من جهة الأمكان و مهارات الطلاب

لترجمة في مادة قد بحث محمد فيروس راشيد عن "تطبيق طريقة القواعد وا  (ب

تعليم اللغة العربية  طلبة قسمل  ئين القرأة بوسيلة كتاب عظةّ الناش

عام الدراسى الستوى الثالث المامعة الإسلامية الحكومية بكالونجان الجب

معة الإسلاميّة بكالونجان في السنة ا"  في كليّة التربيّة بالج7104-7106

البحث بأن إستعمال طريقة قواعد و  ه. ونتيجة هدذه 7106/0442
                                                           

13Muhammad Fahaddudin, “Pembelajaran Kitab Kuning Melalui Metode Tarjamah Di 

Pondok Pesantren Al Munawwir Yogakarta”, skripsi sarjana pendidikan bahasa arab. 

(Yogyakarta: perpustakaan UIN sunan kalijaga yogyakarta, 2014). Hlm.vii. http://diglib.uin-

suka.ac.id/13567/2/BAB%20I%2C%20IV%2C%20IV%2%20DAFTAR%20PUSTAKA.pdf  
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http://diglib.uin-suka.ac.id/13567/2/BAB%20I%2C%20IV%2C%20IV%252%20DAFTAR%20PUSTAKA.pdf


10 
 

 
 

ولكن التعليم الذي يحصل فيه ليس  ترجمة يفعل بكيفيّة تقديم مناقشة ال

كاملا و بإحتساب تلك بحوث السابقة ينتج بأن التعليم بطريقة قواعد و 

ترجمة فعال. سواء كان هدذا التعليم في المدرسة او المدرسة الرسمي , وفي 

في التطبيق و مشكلة التي فيها, ولكن الموضوع  كزثالثة البحوس السابقة تر 

الذي تتقدم السابقة هدنا تركز في الالمسئلة المتكاملة عن القواعد و 

 14الترجمة.

قد بحثت ايف رحمضان عن "المسألة التطبيق طريقة القواعد و الترجمة في   (ج

التعليم اللغة العربية في الفصل السبعة لمدرسة الثنوية حكومية ااسلامية 

الإسلامية سنن كاليجكا في السنة في كلية التربية بالجميعة " زهدارالأ

ه. ونتيجة عملية التعليم قواعد ترجمة في الفصلل 0446 /م7104

ر احسنت, مسألة الواقع في التعليم بعة لمدرسة الثنوية حكومية الأزهدالسا

علم اللغة و غيره  المفردات, تركيب الكلمة,الأةوات, القواعدو الترجمة :

                                                           
14 Muhammad Fairuz Rosyid “Implementasi Metode Gramatika-Tarjamah Dalam Mata 

Kuliah Qira’ah Melalui Sumber Ajar Kitab Idhotu an-Nasyiin pada Mahasiswa PBA STAIN 

Pekalongan Semester II Tahun Pelajaran 2014-2015” tahun ajaran.2015/2016.hal.ح 
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ذالك المسئلة بتقرر المادة في   كمواجهة  ذالك المسئلة, أنهى الأستاذ

 15خارج الوقت الدراية وإيهاب الحثّ.

وبإحتساب تلك البحوث السابقة ينتج بأنّ التعليم بطريقة  

او المعاهدد الرسمي كان في المدرسة   ءترجمة يصير فعالا. سواالقواعد و ال

تركز في تطبيق, و مشكلت التي  السلفية. وفي الثالث البحوت السابقة

بتكمل عن التعليم لحفر  فيها ولكن الموضوع الذي تتقدمه الباحثة تركز

بطريقة قواعد و ترجمة في فهمم الكتاب جرومية في معهد نورالهدى 

 بكالونجان.

بط  شياء التي ترتولذالك ستفعل الباحثة لحفر بأكمل عن الأ

تطبيق او تصميم الذي يفعل في بط في بقواعدو ترجمة سواء كان هدذا ترا

 . معهد نوالهدى بواران بكالونجانالتعليم بطريقة قواعد و ترجمة في

 الإطار الفكري -3

 التفهم من قدر أقصى توفير على القواعد و الترجمة قادرة طريقة تطبيق            

 يمكن المادة قواعد نحوى او ترجمها ، التي حيث من( المدخلات) للطلاب

 (.الإخراج) بصحيح الكتب التراث قراءة في تطبيقها للطلاب
                                                           

15 Eva rahmadona, “Problematika Implementasi Metode Qiroah Dan Gramatika 

Tarjamah Dalam Pembelajaran Bahasa Arab Dikelas VII SMP Islam Al-Azhar Yogyakarta” tahun 

2015, hlm. Ix. http://diglib.uin-suka.ac.id//16677/  
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تعليم الكتاب ق طريقة القواعد و الترجمة في  البحث تتركز في التطبي هدذا

 ن بواران بكالونجان. حتىتعمل في معهد نور الهدى سمبانج كولو الجرومية مس

قواعد اللغة و  حيث الجرومية من الكتاب مادة فهم من الطلاب يتمكن

الرسم البياني حول الإطار   ، ويجب على الطلاب عمليّ في التعليم.ترجمه

 :الفكري كالتالي

 

 

 

 

  منهجية البحث  -و

 للحصول على البيانات والمعلومات في هدذا البحث تستخدم الباحثة الطر  الآتية: 

 مدخل البحث ومنهجه -0

 المدخل المستخدم في هدذا البحث هدو مدخل البحث الكيفي

 (Cualitative Research).من نوع دراسة ميدانية ، 

م الطلاب بعد التعلي  

 

 طريقة القواعد و الترجمة

ليمالطلاب فبل التع  

 التقييم
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 مصادر البيانات -٢

  طلابالو  , روميةالكتاب الج معلم, الرئيسية وهدي  مصادر البيانات (أ

 بكالونجان. معهد نورالهدى سمبانج كلون

والملّفات الكتب والوثائق مصادر البيانات الثانوية في هدذا البحث هدي    (ب

 وغيرهدا المتعلقة بموضوع هدذا البحث.

 طريقة جمع البيانات -٣

 استخدمت الباحثة لجمع البيانات الطر  الآتية:

 (Observation)الملاحظة  (أ

بمعنى مشاهددة ومذاكرة مكتوبة بنظام على  طريقة الملاحظة       

واضحة في موضوع البحث، وتقام هدذه الطريقة مباشرة أو غير مظاهدر 

 16.مباشرة

إستحدمت الباحثة هدذه الطريقة لأن تنال البيانات المتعلقات 

ترجمة ستشترك الباحثة بمشارة للمشاهددة القواعد و العن تعليم طريقة 

 العمليّة التعليمية في معهد نورالهدى.

 

                                                           
16 Ahmad Tanzeh, Pengantar Metode Penelitian, (Yogyakarta: Teras, 2009), hlm.58 
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  (Interview)مقابلة (ب

هدي عملية تتم بين الباحث و شخص اخر أو مجموعة اشخاص,     

ويتم تسجيل إجاباتهم على تلك الأسئلة  أسئلة،تطرج من خلالها 

 17المطروحة.

ومات من الباحثة هدذه الطريقة لنيل المعلاستخدمت الباحثة 

معهد نورالهدى   الطلابرومية, و الج مدير المعهد, معلم الكتاب

من القواعد  والعوامل العائقة العوامل المؤثرةالتطبيق, سمبانج كولون عن

و الترجمة في تعليم كتاب جروميّة بللأسلوب محادسة مباشرة ادوات 

 المقابلة التي تركيب او غير تركيب.

  (Documentation) الوثائق (ج

. مثل هدي طريقة إجتماع البيانات بإستعمال الوثيقة الموجودة

 18نسحة, وكتب, وجرئد, وغيرهدا.

                                                           

 44( ص.7112)عمان:دارالمسيرة للنشرو التوزيع,  أساسيات البحث العلمي, الضامن عبد الحميد . منذرد17 

18 Suharsimi Arikunto, Prosedur Penelitian Pendekatan Praktek, (Jakarta : Rieneka 

Cipta, 2006), hal. 158. 
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تستحدم الباحثة هدذه الطريقة لنيل البيانات لم تكن في مقابلة 

تتطبيق القواعد و الترجمة في تعليم كتاب جرومية في  والبيانات عن 

 معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان.

 طريقة تحليل البيانات -4

 وهدابرماننات هدي بنموذج من مايلز استخدمت الباحثة لتحليل البيا       

 (miles and haburman)  :وخطواتهم كالتالي 

لإختصار وإختيار ويركّز البيانات  (Data Reduction)اختزال البيانات  (أ

 المهمّة ويطلب نمطها ويرمى البيانات لاغير المفيدة.

ليعرض البيانات في البحث الكيفي  (Data Display)عرض البيانات  (ب

 هدي بالصيغة النص الوةفي.

 19.(verivication)ت وتحقيق البيانا )Conclusion Drawing(استنتاج  ج(

 

 

 

 

                                                           
19 Sugiyono, Metode Penelitian Kuantitatif Kualitatif dan R&D, ( Bandung: Alfabeta, 

2012), hal. 337. 
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 هيكل البحث -ز

 :تبا قسمت الباحثة إلى خمسة أبوابليكون هدذا البحث من مر   

مقدمة وفيها خلفية البحث، ومشكلة البحث، وأهددا   : الباب الأول

السابقة، البحث، و أهمية البحث، والإطار النظري والفكري والدراسات 

 ومنهجية البحث، وهديكل البحث.

  والترجمة القواعد طريقةأ. :ينفيه فصل  : الإطار النظري الباب الثاني

 تعريف -7 ،والترجمة القواعد طريقة هداتطور  و تاريخ -0 وهدي تشتمل على

 -4فكرة الأسس في الطريقة القواعد و الترجمة،  -4 ،والترجمة القواعد طريقة

 -4 ،والترجمة القواعد طريقة أهددا  -4، القواعد و الترجمةخصائص طريقة 

 -2المميزات لطريقة القواعد والترجمة،  -6العملية لطريقة القواعد والترجمة، 

مفهوم -0 تعليم كتاب الجرومية .ت لطريقة القواعد والترجمة. ب. السلبيا

 ( اسباب4( مختويات، 7مؤلف،  (0كتاب الجرومية و هدي:   -7التعليم، 

 ( مزيا كتاب الجرومية.4التأليف، 

رومية الجترجمة في تعليم كتاب القواعد و التطبيق طريقة :   الباب الثالث

 يحتوي على الصورة العامة سمبانج كولون بواران بيكالونجان. في معهد نورالهدى
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يحتوي على الصورة  و فيهامعهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بيكالونجان عن 

، والموقع الجغرافي المدرسة الثانوية غندانج ونافرنجا بكالونجان و فيها عن العامة

وهديئة عهد، الرؤية المستقبلة وبعثه المعهد، الهيكال التنظيمي، تاريخ تأسيس الم

معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بيكالونجان. تطبيق طريقة  التدريس في

معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران  القواعد و الترجمة في تعليم كتاب الجرومية في

المميزات و السلبيات لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب بيكالونجان. 

 .الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بكالونجان

تطبيق طريقة القواعد و الترجمة في تعليم كتاب  تحليلية : الباب الرابع

المميزات و  تحليلية .الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون بواران بيكالونجان

السلبيات لطريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد نورالهدى 

 .سمبانج كولون بواران بكالونجان

 النتائج والإقتراحات.على مل فيه : الإختتام ويشت الباب الخامس
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 الباب الخامس
 الخاتمة

 . نتائج البحث1

 بناء على نتيجة البحث و تحليلها من الأبواب السابقة، إستخلصت الباحثة مايالي: 

 طريقة القواعد والترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد نورالهدىتطبيق  -1

على أهداف التعليم وخطة التعليم و وسائل  سمبانج كولون بواران بكالونجان

التعليم ومصادر التعليم و خطوات التعليم وتقييم التعليم، و كلها مناسبة 

 بالنظريات الصحيحة.

الكتاب الجرومية  طريقة القواعد والترجمة في تعليمفي تطبيق المميزات و السلبيات  -2

 كما يالي:   بانج كولون بواران بكالونجانفي معهد نورالهدى سم

  ب( ،يمكن أن نفهم معنى في حين فهم تركيب الجملة المميزات هي: أ( 

 لاب.بين المعلم والط علىتفاعل ال ون، ج(طيالطلاب النش

  ب( ،صعوبة فهم المعاني الأجنبية في كتاب الجورمية (أوالسلبيات هي: 

  .تاج الصبر والخبرة الخاصةالمح  (جليست مطمئنة، ظروف التعليم 
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 . الإفتراحات2

 المدير المعهد  -1

يوصى  ،القواعد و الترجمة والقواعد باستخدام طريقة ادةالم لتحسين فهم        

دّ ح بحيث يمكن الطلاب لم مهم أنشطة التعلم خاصة  بإضافة ساعات من

 .أقصي المادة

  للمعلم الفصل الكتاب الجرومية   -2

ومن المتوقع أنه إذا كانت هناك كلمات في كتاب الجورمية صعبة ، فكلما             

 زاد التشديد لشرحها

   للطلاب  -3

لفهم مادة الكتب عمل رتيب دائم  حدّ أقصي يجب أن يكون أكثر          

 .التراث سواء من حيث المعنى والقواعد
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LAMPIRAN FOTO 

 

 
 

 
   Wawancara Ustad kitab jurumiyah 

Wawancara santri kelas jurumiyah 
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teknik kelas diniyah dalam Proses pembelajaran kitab jurumiyah  

 

Teknik sorogan dalam proses pembelajaran kitab jurumiyah 
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 السيرة الذاتية

 :  إرنيني الفة   اسم الطالب

 4244002202:   رقم التسجيل

 0995نوفمبير  5: بتانج،  المكان / تاريخ الموالد

 : الإسلام     الدين

 واناتونجكال :   العنوان

 ulfamus95@gmail.com:   البريد الإلكتروني  

 : التربوية/ تعليم اللغة العربية  الكلية / القسم

 :  السيرة التربوية

 م4222المدرسة الإبتدائية الإسلامية برايا متخرجة عام  .0

 م4200المدرسة المتوسطة السلافية احمد ياني واناتونجكال متخرجة عام  .4

 م4202المدرسة العالية السلافية سمبانج كولون بواران بيكالونجان متخرجة عام .2

عة الإسلامية الحكومية بيكالونجان متخرجة عام . كلية التربية و تأهيل المعلمين بالجام2

 م.4202
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LEMBAR PERNYATAAN PERSETUJUAN PUBLIKASI 

KARYA ILMIAH UNTUK KEPENTINGAN AKADEMIS 

 

Sebagai sivitas akademika IAIN Pekalongan, yang bertanda tangan dibawah ini, saya: 
 

  Nama     : رنيني الفةإ  

  NIM    : 2002212200  

Jurusan/Prodi  : قسم تعليم اللغة العربية 
 

 Demi pengembangan ilmu pengetahuan, menyetujui untuk memberikan kepada 

Perpustakaan IAIN Pekalongan, Hak Bebas Royalti Non-Eksklusif atas karya ilmiah : 

        Tugas Akhir               Skripsi           Tesis Desertasi  Lain-lain (...................) 

 

واران بكالونجانتطبيق طريقة القواعد و الترجمة في تعليم الكتاب الجرومية في معهد نورالهدى سمبانج كولون ب   

 
beserta perangkat yang di perlukan (bila ada). Dengan Hak Bebas Royalti Non-Eksekutif ini 

Perpustakaan IAIN Pekalongan berhak menyimpan, mengalih-media/format-kan, 

mengelolanya dalam bentuk pangkalan data (database), mendistribusikannya, dan 

menampilkan/mempublikasikannya lewat internet atau media lain secara fulltext untuk 

kepentingan akademis tanpa perlu meminta ijin dari saya selama tetap mencantumkan nama 

saya sebagai penulis/pencipta atau penerbit yang bersangkutan. 

 

Saya bersedia untuk menanggung secara pribadi, tanpa melibatkan pihak Perpustakaan 

IAIN Pekalongan, segala bentuk tuntutan hukum yang timbul atas pelanggaran Hak Cipta 

dalam karya ilmiah saya ini 

 

Dengan demikian ini yang saya buat dengan sebenarnya. 

 

Pekalongan,    Maret  2019 

 

 

 

 

 

 إرنيني الفة
0200221220 

 

NB: Harap diisi, ditempel meterai dan ditandatangai 

Kemudian diformat pdf dan dimasukkan dalam cd. 
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